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Kedves Sárisápiak!

Évek óta másféle karácsonyokat élünk, mint amit a 
szívünk mélyén szeretnénk. Semmi sem tökéletes, sem-
mi sem úgy alakul, ahogy legszebb álmainkban. Hol az 
egészségügyi, hol a gazdasági helyzet vet árnyékot a min-
dennapokra, így az ünnepeinkre is. Hétről hétre egyre 
nehezebb a család kenyerének előteremtése, a meleg ott-
hon biztosítása, a gyermekek nevelése, támogatása.

Mégis szívet melengető, hogy ebben az időszakban is 
összetartó közösséget alkotunk. Egymást segítve, szeretet-
tel és tettvággyal formáljuk Sárisápot, legjobb tudásunk 
és lehetőségeink szerint építjük falunk jelenét és jövőjét. 

Az adventi időszak előkészülete valami újnak, amiről 
reméljük, hogy szebb, jobb, emberibb lesz a mögöttünk 
hagyottnál. Ilyenkor teli vagyunk bizakodással és hittel, 
hogy terveinket valóra váltjuk, kitűzött céljainkat elér-
jük és megvalósulnak gyermekkori álmaink.

Kívánom magunknak, hogy 2023-ban ez így legyen. 
Bár jól tudom, hogy a következő év sem osztja majd 
könnyen a sikereket. A dolgunk sem lesz kevesebb vagy 
könnyebb.

Bízom benne, hogy legalább ilyenkor, karácsony-
kor a mindennapi gondok mellett jut egy kis időnk 
a családunkra, a barátainkra, az ismerőseinkre és leg-
alább egy bátorító mosollyal segítsük, támogassuk 
azokat, akiknek nem adatik meg, hogy családjuk kö-
rében ünnepelhessenek, és kívánjunk nekik is „Bol-
dog karácsonyt!”

Kívánom Mindannyiuknak, hogy Szenteste, a kis 
Jézus születésének napján a karácsonyfát körbe ülve 
és gyerekeink, unokáink csillogó, örömteli tekintetét 
látva a szeretet költözzön be a házba!

Sárisáp Község Önkormányzatának Képviselő-tes-
tülete és a polgármesteri hivatal dolgozói nevében kí-
vánok minden Sárisápon élőnek áldott, békés, boldog 
karácsonyt és egészségben, sikerekben gazdag új esz-
tendőt!

Kollár Károly 
polgármester



2   S á r i s á p i  H í r m o n d ó

A Tatai Református Egyházmegye Gerecsei Szórvány-
missziójának – Példabeszédek könyvében megtalálható – 
vezérigéje így szól: Jobb a kevés igazsággal, mint a gaz-
dag jövedelem hamissággal. Milyen külső körülmények 
között gondolok 2022 adventjében erre a sarkigazságra? 
Először vitatkozni akarok ezzel az állítással. Könnyű volt 
akkor azt mondani, hogy jobb a kevés, mint a sok, ami-
kor nem volt tétje, hogy lekapcsolom-e magam után a 
villanyt, amikor kimegyek egy szobából, vagy nem. Egy 
két életmóddal foglalkozó újságcikken túl komolyabban 
fel sem merült, hogy 16-17 fokban aludjunk éjjel, mert 
félt az ember, hogy megfázik valaki a családból. Boltból 
gyalog hazacipekedő embert is egyre kevesebbet láttunk, 
a táskával gyakori megállás megmaradt egy gyerekkori él-
ménynek, amikor a táska fogója belevágódott az ember 
kezébe. Folytathatnánk a sort, de összegezve azt mond-
hatjuk, hogy eddig olyan helyzeteket ismertünk, amikor 
csak egy spórolós szemlélethez való ragaszkodásról szólt, 
hogy mennyit fogyasztok. Eddig az esetek többségében 
magunkat kellett visszafogni az alapvető szükségleteink-
nél, mert voltak tartalékaink. Többé, kevésbé mindenki 
tudta, hogy milyen kiadásokból kell leadni, mit nem en-
gedhet meg magának, ha rosszabbra fordul a család meg-
élhetése. A drágulás, vagy a hiány egészen más lelki terhet 
jelent. A kevés ugyanis lehet elég, a nincs semmiképpen 
nem az. A kevéssel ki tudunk egyezni, be tudjuk osztani, 
a semmi nem beosztható. A kevésnél még panaszkodunk, 
de a NINCS megnémít. A nincs mindennapjainkba érke-
zésének be sem kell következnie, már ha csak közelít, ha 
kezd úgy tűnni, hogy részünk lesz benne, akkor elismer-
jük, hogy nagy úr. 

Korábban az öregek kigyakorolt technikáit eszünkben 
sem volt átvenni, most sem esik jól. Bosszankodtunk, 
hogy aligha lehettünk volna korábban La Fontaine: A 
tücsök és a hangya meséjének szorgalmas hangyái, hi-
szen nagyon sokat kellett volna költeni olyan rendsze-
rekre, amelyek minimálisra csökkentik a napi kiadása-
inkat. Teljesen nyilvánvaló volt, hogy annyi pénzünk 
nincs, hogy mindent lecseréljünk energiatakarékos és 
időtálló megoldásokra. 

Milyen módon gondolkodjunk, hogyan tájékozód-
junk? A lehető legtalálékonyabbak legyünk abban, hogy 
mi mindent kell leépítenünk ahhoz, hogy a drágulás el-
lenére se adósodjunk el, vagy kerüljünk lehetetlen hely-
zetbe. Ha ez sikerül. akkor mondhatjuk, hogy a kevés 
elég lett! Óriási siker és boldogság egy könnyen bekövet-
kező összeomlással szemben egy „válságálló” életmódvál-
tozás. Az egzisztenciális katasztrófa távol tartása szabad-
dá tesz arra, hogy akár a legszűkebb keretek között is 
kialakítsuk és megéljük a szűkebb keretek közt adódó 
bővelkedés lehetőségét. Aki emlékszik arra, hogy milyen 
volt korábbi életszakaszaiban, vagy szülei sorsában az, 

amikor ha szegényen is, de a szükségesnek megítélt dol-
gokat ki tudta gazdálkodni, az tudja azt is, hogy mennyi 
meggazdagító élménnyel járt együtt.

A vitatkozási szándékom abban állt, hogy azt mond-
tam volna legszívesebben, hogy békesség és bővölködés 
legyen életünkben. A gazdag jövedelemmel párosuló 
életölő hamisságnak csak az elkerülését kívánhatom. A 
mai életünkben szükséges bölcsesség eléréséhez pedig 
azt, hogy találjunk meg minden olyan változtatási le-
hetőséget, hogy a kevés legyen elég, és azt is kívánom, 
hogy ennek elérése adjon olyan többletenergiát életünk-
höz, hogy át tudjuk élni 2022 adventjében mindazt a 
jót, amivel Istenünk megajándékoz bennünket. Áldott 
ádventi felkészülést kívánok!

Rácz Tibor református lelkipásztor

Jobb a kevés igazsággal

Heltai Jenő: Karácsony

A szeretet nagy ünnepén,
Amikor minden csupa fény,
Amikor minden csupa pompa
És csillogó a karácsonyfa,
Mikor az angyal szárnya lebben
És békesség van szívekben,
Nagynak, kicsinynek gyönyörül,
Amikor gazdag és szegény örül,

A szeretet nagy ünnepén,
Mikor kiújul a remény,
Amikor testvér minden ember
És egy a másnak könnyes szemmel
Bocsátja meg sok vétkeit,
A dús a kolduson segít,
Mikor fehéren száll a béke árnya
Minden kunyhóra, minden palotára,

A szeretet nagy ünnepén,
Amikor annyi költemény
Hirdeti ékes mondatokban,
Hogy végre ismét karácsony van,
Mikor övéihez rohan
Mindenki meghatottan, boldogan,
Mikor mindenki egyetért,
Mindenki egyért, egy mindenkiért.
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Az Ige a Szentháromság második Személye. Az egyet-
len isteni természet ölén három Személy van, három 
szubzisztencia. Az ember is szubzisztens lény, személy. E 
„szubzisztencia” révén mondhatja ki: „én”, és tulajdonít-
hatja ennek az énnek azokat a tetteket, amelyeket vég-
hezvisz. Istenben, az isteni természetben három Személy 
van, aki azt mondhatja: „én” a külső isteni cselekvések 
tekintetében, amelyek mind a három Személy közös 
tettei, mivel a minden három isteni Személy birtoká-
ban lévő egyetlen isteni természetből származnak. Az 
Ige éppúgy bírja az isteni természetet, mint az Atya és 
a Szentlélek; birtokában van ugyanazoknak a végtelen 
isteni tulajdonságainknak – örökkévalóság, mindenha-
tóság, mindentudás - ; minden isteni nagyság és töké-
letesség éppúgy az Igéje, mint a másik két Személyé. Az 
Ige, az Egyszülött Fiú csak abban különbözik az Atyától, 
hogy az Atya nemzette őt, a Szentlélektől pedig annyi-
ban, hogy azt az Atya és a Fiú leheli. Az Ige minden más 
szempontból tökéletesen azonos az Atyával és a Szentlé-
lekkel, és velük együtt hajtja végre ugyanazokat a tette-
ket: végtelen módon ismer és szeret, terem és fenntartja 
az egész világegyetemet.

Az Ige Isten! János evangelista evangéliuma kezdetén, 
mielőtt Jézus földi születéséről beszélne, bemutatja az 
Ige örök származását, aki öröktől az Atya keblén léte-
zik, Vele teljesen egyenlő, ugyanakkor különbözik tőle. 
„Kezdetben volt az Ige; az Ige Istennél volt, az Isten volt 
az Ige”(1,1). Az Ige az Atya egyetlen Szava, aki egészen 
kifejezi az Atyát; az Atya neki adva egész lényegét és 
isteni természetét, közli vele egész isteni tevékenységét 
is. Íme, az Ige a causa efficiens, minden természetes és 
természetfeletti élet elve (princípiuma). „Minden általa 
lett, nélküle semmi sem lett, ami lett.” Az Ige, az Atya 
ragyogása azonban nemcsak élet, hanem fény is, fény, 
amely felfedi az emberek előtt Isten nagyságát és misz-
tériumait: „Benne volt az élet, s az élet volt az emberek 
világossága” (Jn 1,4). 

A természetes élet, a kegyelmi élet, a fény, Isten meg-
ismerése: minden az Igéből származik, aki az Atyával és 
a Szentlélekkel együtt Isten. 

„És az Ige testté lett” (Jn 1, 14). Az Ige, lévén Isten, 
örök és változhatatlan, ezért szükségképpen az marad, 
aki volt: „manet quod erat!” Semmi sem akadályozza 
meg abban, hogy Ő, együtt az Atyával és a Szentlélek-
kel, az időben egy olyan emberi természetet teremtsen, 
amely  - ahelyett, hogy olyan korlátolt és gyönge „én” 
birtokosa volna, mint az ember – tökéletesen az isteni 
„én” kormányzása alatt áll. Így is tett: az általa felvett 

emberi természet azonos az emberével, azonban – ahe-
lyett, hogy egy emberi „én”-hez tartozna – isteni”én”-
hez, az Ige Személyében tartozik, így tehát ennek az 
emberi természetnek tettei és szenvedései az Igéé. Az 
Igének, megtestesülése után, kettős természete van: az 
egyetlen isteni természet, amelyet közösen bír az Atyával 
és a Szentlélekkel, valamint az emberi természet, amely 
ugyanaz és ugyanazon tulajdonságokkal bír, mint az em-
beré.

Az Ige ugyanaz maradt, aki volt, mégsem szégyellte, 
hogy isteni mivoltában magára vegye a bűn miatt el-
esett emberi természetet, „kiüresítette önmagát, és ha-
sonló lett az emberekhez. Külsejét tekintve olyan lett, 
mint egy ember. Megalázta magát.” (Fil 2, 7-8). Az örök 
Ige így valóban Emmanuel, Isten-velünk lett, aki azért 
jött, hogy köztünk fölverve sátrát, hozzánk mindenben 
hasonlóan, megszabadítson minket a bűn rabságából, a 
sátán igájából. 

Íme, végtelen szeretetében ezt művelte Isten, aki, 
megkönyörülvén a bűn mélységébe hullt teremtmé-
nyén, habozás nélkül elhatározta Egyszülötte megváltó 
Megtestesülését. „ Krisztus Jézusnak az a küldetése a vi-
lágban, hogy igazi közvetítő legyen Isten és az ember kö-
zött… Isten fia valódi Megtestesülése útján jött el, hogy 
az embereket az isteni természet részesévé tegye” (AG 
3). Ez a gyümölcse annak a nagy szeretetnek, amellyel 
minket Isten szeretett (Ef 2,4). „

János atya

Jöjj el és üdvözíts minket, mi Urunk, Istenünk!

Karitász hírei
A Karitász raktára (Sárisáp, Szabadság tér) a téli 

időszakban zárva tart. Szükség esetén az alábbi szá-
mokon lehet érdeklődni: Juhászné Szilvi 06 30 905 
2431, Bíberné Ica 
06 70 270 9187, 
Pflugerné Éva 06 
30 269 9936, Var-
gáné Erzsi 06 20 
316 0510.

Áldott, békés
ünnepet

kívánunk!

„Ó Emmanuel, törvényünk és törvény hozónk,  
népek reménysége és üdvözítője:  

jöjj el és üdvözíts minket, mi Urunk, Istenünk!”



4   S á r i s á p i  H í r m o n d ó

Advent az ünnepre való hangolódás, az előkészület ideje. 
November utolsó hétvégéjétől számos rendezvény kísérte, 
kíséri Sárisápon is ezt az időszakot.

Advent első hétvégéjén ismét ünnepi díszbe öltözött Sá-
risáp főtere. Elfoglalta helyét a betlehem, felgyúlt az adventi 
koszorú első gyertyája, díszkivilágítást kapott a fenyő és a pol-
gármesteri hivatal épülete. 

A Fő utcai kandeláberek az idén nem vették fel ünnepi 
ruhájukat. Míg a főtér villamos-energiaellátását teljes egészé-
ben a polgármesteri hivatal épületén lévő napelemek végzik, 
a közvilágítási oszlopok emelt áras, jelenleg még pontosan 
nem tervezhető költséget róttak volna önkormányzatunkra, 
így a képviselő-testület döntése alapján az idei évben nem 
kerülnek felhelyezésre. 

Bízunk benne, hogy az ünnepre való várakozás varázsából 
mindez semmit sem vesz el. 

A Sárisápi Bányász Fúvószenekar koncertjének kíséreté-
ben gyújtottuk meg advent első hétvégéjén a koszorú hitet 
jelképező gyertyáját. Sárisáp Község Önkormányzata nevé-
ben Ligetiné Vass Éva, az Oktatási, Kulturális és Sport Bi-
zottság elnöke köszöntötte a koncert résztvevői, majd Keszt-
helyi Róbert alpolgármester úrral közösen meggyújtották a 
koszorú első gyertyáját.

A falu adventi koszorújának második gyertyáját az Ön-
kéntes Tűzoltó Egyesület Sárisáp csapata gyújtotta meg a 
tűzoltószertár előtt. Az ünnepi pillanatok után a karácsony 
veszélyeire is felhívták a résztvevők figyelmét. Látványos 
bemutató keretében lángra lobbant karácsonyi szobát és a 
konyhai olajtüzet oltottak az önkéntesek. A közösségi prog-
ramot meleg italok és finom sütemények koronázták meg. 
Ha baj van, tárcsázza a 112-t!

December 6-án sebes szánján Sárisápra is megérkezett a 
Mikulás, az ÖTES krampuszainak felvezetésével bejárta a 
települést. Útja végén a közösségi térben pihent meg, ahol 
a kandalló melege mellett egy közös fotót is szívesen készí-
tett a gyerekekkel. A Sárisápi Nyugdíjas Klub tagjainak és 
önkénteseknek köszönhetően sütivel vártuk a gyerekeket, és 

titkos receptünk alapján az idén is elkészült a kölyökpuncs. 
Köszönjük a Mikulásnak és a manólányoknak az önzetlen 
munkájukat, a Keszthelyi családnak, hogy csodaszép hintó-
jukkal biztosították a Mikulás utazását, az ÖTES tagjainak 
a figyelemkeltő zenés felvezetést, a Háromkőtúra Egyesület 
csapatának a dekorációhoz nyújtott segítséget! 

Az est a Szironta Együttes harangkoncertjével zárult, akik 
csodálatos ünnepi hangulatot teremtettek a nem mindenna-
pi hangszerek segítségével.

Az adventi koszorú rózsaszín, örömöt szimbolizáló gyer-
tyája köré több rendezvény is összegyűlt. Harmadik alkalom-
mal rendeztük be a mézeskalács kiállítást, a Kifordítva Együt-
tes karácsonyi dallamokkal teremtett ünnepi hangulatot, az 
iskola szülői közössége pedig az idei évben is megrendezte 
adventi vásárát. A szülők által, kézzel készült ajándéktárgya-
kért, meleg teáért, forralt borért, süteményekért felajánlott 
adományokkal a diákok iskolán kívüli programjait, kikap-
csolódásukat segítő eszközök vásárlását támogathatták a lá-
togatók.

Az adventi időszak programjai december 18-án, 16 óra-
kor a Falukarácsonnyal zárulnak. Sárisáp Község Önkor-
mányzata és a település intézményei, civil szervezetei szere-
tettel várják a falu minden lakóját! Gyújtsuk meg közösen az 
adventi koszorú negyedik gyertyáját!

Knyazovics Edina

Sárisápi advent 2022
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Idősek támogatása
Közeli lejáratú élelmiszerekkel, 

pékáruval támogatta egész évben 
a helyi Start Kft. a gondozási köz-
pont tagjait. Az idősek nevében és 
a központ munkatársaiként ezúton 
is hálás szívvel köszönjük a helyi 
üzlet támogatását! 

December első napjaiban a Mi-
kulás hozzájuk is ellátogatott, me-
leg teával és süteménnyel fogadtuk. 

Békés, boldog ünnepet kívá-
nunk a falu minden lakójának!

a gondozási központ 
munkatársai
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Téli igazgatási szünet
Sárisáp Község Önkormányzat Képviselő-testülete a 

143/2022 (XI.28.) számú önkormányzati határozatában 
a Sárisápi Polgármesteri Hivatalban 2022. december 22. és 
2023. január 6. közötti időszakra igazgatási szünetet rendelt 
el. Az igazgatási szünet ideje alatt az ügyfélfogadás szünetel. 
Halaszthatatlan ügyben (születés és haláleset anyakönyvezése) 
az alábbi telefonszámon tartunk ügyeletet: 06 30 338 4401.

Bursa Hungarica
Tíz sárisápi, felsőoktatásban résztvevő hallgató részére - 

szociális helyzete alapján - havi hatezer forint ösztöndíjrész 
támogatást állapított meg a Bursa Hungarica Felsőoktatási 
Önkormányzati Ösztöndíjpályázat alapján az önkormányzat 
képviselő-testülete. Az ösztöndíj folyósításának időtartama 
2023. évben 10 hónap, azaz két egymást követő tanulmányi 
félév (a 2022/2023. tanév második és a 2023/2024. tanév első 
féléve), amelyet a felsőoktatási intézmény az önkormányzati 
támogatási összeggel megegyezően kiegészít és havonta átutal 
a hallgató bankszámlájára. 

Szociális tűzifa
Sárisáp Község Önkormányzata az idei évben is pályázott 

a belügyminiszter által a települési önkormányzatok szociális 
célú tüzelőanyag vásárlásához kapcsolódó kiegészítő támoga-
tásra. A pályázati döntés értelmében az önkormányzat az idei 
évben 41 m3 tűzifa támogatásban részesült. A javaslat szerint 

a szociális célú tűzifa támogatás mértéke a pályázaton elnyert 
szociális célú tűzifa mennyisége és a jogosultak száma alapján 
egyenlő mértékben kerül meghatározásra. A rendszeres gyer-
mekvédelmi támogatásban részesülő családok részére kettő, 
míg a rendkívüli települési támogatásban részesülő lakosok 
részére egy köbméter tűzifa került megállapításra.

Módosuló bérleti díjak
Sárisáp Község Önkormányzat Képviselő-testülete novem-

beri rendes ülésén felülvizsgálta a 2023. évi helyi bevételeket 
megalapozó önkormányzati határozatokat, rendeleteket.

Ennek alapján módosulnak a Sárisápi Bányász Közösségi 
Tér bérleti díjai, az önkormányzati bérlakások bérleti díjai, 
valamint a kommunális adó mértéke. 

A közösségi tér kistermeinek és előterének bérleti díja fű-
téssel 5000 Ft/óra, fűtés nélkül 3000 Ft/óra lesz 2023. január 
1-jétől. Az önkormányzati bérlakások havi bérleti díjai húsz 
százalékkal emelkednek. A kommunális adó éves díja 8000 
Ft-ra változik a jövő esztendőtől.

Építés előtt egyeztessen!
Amennyiben az ingatlantulajdonos közterületen bármine-

mű építési, átalakítási munkát kíván végezni, kérjük, hogy a 
szükséges feltételekről a munka megkezdése előtt feltétlenül 
egyeztessen önkormányzatunk műszaki előadójával! Marton 
Boldizsár keddenként fogadja az ügyfeleket a polgármes-
teri hivatalban vagy a 06 33 518 318-es telefonszámon és a 
muszak@sarisap.hu e-mail címen.

Tisztelettel köszöntjük Önöket a Sárisápi Német 
Nemzetiségi Önkormányzat nevében! Engedjék meg, 
hogy néhány szóban meséljünk az idei évben megtar-
tott programjainkról. Április végén felállítottuk a kö-
zösségi tér udvarán a májusfát, melyhez főleg gyerme-
keknek szólóprogramokat társítottunk. Szeptemberben 
kirándulni voltunk Pilisborosjenőn. A betervezett sváb 
faluház megtekintése mel-
lett eljutottunk az egri vár 
másolatához, megnézhettük 
a Teve sziklát és a helyi le-
vendulamezőt. Reméljük a 
Márton napon részt vevők 
jól érezték magukat a lámpás 
felvonuláson, illetve az azt 
követő liba bulin. Ezúton is 
szeretnénk köszönetet mon-
dani Knyazovics Edinának a 
sok segítségért és Minden-
kinek, aki eljött ezen az es-
tén. A programokra minden 
korosztályt szívesen látunk. 
Így az év vége felé, az ünne-
pekre hangolódva nyugodt 

készülődést, békés együttléteket és szeretetteljes napokat 
kívánunk Mindannyiuknak!  

Áldott, békés karácsonyt és  
boldog új évet kívánunk!

Wir wünschen Ihnen frohe Weihnachten und 
viel Glück im neuen Jahr!

Hírek

Kedves Olvasók!
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Régi tervek válhatnak valóra
Mintegy 7,2 milliárd Ft-os fejlesztésre nyílik lehe-

tőség a megye 43 településén a megyei önkormányzat 
által koordinált Terület- és Településfejlesztési Ope-
ratív Program Pluszban született új, Irányító Ható-
sági döntések nyomán.

A TOP Plusz Program keretében pozitív elbírálást ka-
pott önkormányzatunk két pályázata. Közterület kiala-
kításra és szabadtéri színpad építésére 129 999 998 Ft-
ot – további 12,7 millió forintos vállalt önrésszel, míg 
csapadékvíz elvezetésre 62 520 546 Ft-ot nyert Sárisáp 
Község Önkormányzata. 

Az előbbi projekt keretében a polgármesteri hivatal 
és a közösségi tér közötti több mint háromezer négy-
zetméteres területen rendezvénypark épülhet fedett 
szabadtéri színpaddal, játszótérrel, zöldterületekkel, par-
kolóval. A fejlesztés megvalósulásával a közterület kör-
nyezettudatos, családbarát 
megújítása történik meg. A 
kivitelezés során térburkolat 
építése, csapadékvíz elveze-
tés és közvilágítás kiépítése, 
utcabútorok elhelyezése, ját-
szótér kialakítása és parko-
sítás zajlik majd. A projekt 
keretében felépül egy ötven-
két négyzetméteres fedett, 
szabadtéri színpad is, amely 
kiváló helyszíne lehet a te-
lepülési rendezvényeknek, 
közösségi programoknak. Az 
új közterület a tervek szerint 
hétköznapokon negyvenkét 

gépjármű számára parkolóként és pihenőparkként, míg 
hétvégenként rendezvényparkként funkcionál majd a 
településen élők számára. A tér terveit Dankó Kristóf 
építész készítette el önkormányzatunk felkérésére. 

A csapadékvízelvezetési projekt által teljessé válik a 
Malom utcai vízelvezető árok rekonstrukciója és a pa-
takba történő csatlakozása. A belterületi csapadékvíz 
elvezetés megoldása a meglévő rendszerek felújításával, 
átépítésével és bevezetésével történik majd a befogadó 
patakba, így csökken a meglévő csapadékvíz elvezető 
árok visszaduzzasztásából eredő helyi vízkár veszélyezte-
tettsége. Nagyobb esőzések alkalmával az árokban folyó 
csapadékvíz kiöntött, károkat okozott a közterületen, az 
utcaszakasz udvaraiban, veszélyeztette az ott lévő lakó-
házakat.

Knyazovics Edina
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Táncoló talpak
Családi pingvindélutánt rendeztek december 2-án a 

Táncoló talpak csoportban. Ilonka óvónéni és Mariann 
néni a témához kapcsolódó kiállítással és kézműves játé-
kokkal várta a gyerekeket és szüleiket. 
Gratulálunk, további sok sikert kívánunk munkájukhoz!

Pónifogaton érkezett a Mikulás
Pónifogaton érkezett a Mikulás az óvodába december 

6-án. A Pónitanya ünnepi díszbe öltözött lovacskáit a 
gyerekek legnagyobb örömükre meg is simogathatták. 
Az ovisok, bölcsisek egyedi díszítésű csomagokat vehet-
tek át a nagyszakállútól.

Adventi ablak
A sárisápi ad-

venti naptár 6-os 
ablaka nyílt ki az 
óvoda új folyosó-
ján. Mézeskalács 
figurák üdvözlik az 
arra járókat. 

Binderné  
Haracska Piroska 
intézményvezető

Sári Óvoda és Mini Bölcsőde hírei

Fél évszázada dalolnak
Megalakulásának 50. évfordulóját ünnepelte november kö-

zepén a sárisápi pávakör. A jelenleg tíz tagból álló népdalkört 
1972-ben Malárik János alapította avval a céllal, hogy megőriz-
zék a helyi szlovák hagyományokat, dalokat, népviseletet, nép-
szokásokat. Műsoraikban a szlovák és a magyar népdalok mellett 
a bányászdalok is megtalálhatók.

A Baumstark Istvánné vezette dalkör szűk körben ünnepelte 
az elmúlt fél évszázadot, vendégeikkel közösen énekelték legked-
vesebb dalaikat. 

Az ünnepi alkalomból Kollár Károly polgármester úr és 
Huberné Kisgyőri Katalin, a Sárisápi Szlovák Önkormányzat 

elnöke sze-
mélyre szóló 
ajándékokkal 
köszöntötte a 
tagokat, majd 
a meghívott 
civil szerveze-
tek képviselői 
is méltatták a 
jubiláló csoportot. 

Az est ünnepi hangulatát a pávakör tagjainak fejdíszeit meg-
örökítő, kontyot és kalapot formázó torta koronázta meg.
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Mozgalmas mindennapok az iskolában
Tanulóink számára a 2022/2023-as tanév is számos izgalmas programot adott.  Iskolánkban sokszínű élet fo-

lyik, változatos és érdekes programmal színesítjük a hétköznapokat. Íme néhány fotó a teljesség igénye nélkül:

Az iskolába is eljött a gyerekekhez a jó Miku-
lás, és megörvendeztette őket egy kis ajándék-
kal. De az idén olyan furfangos volt, hogy már 
az éjszaka belópozott minden osztályba, ahol 
különféle feladatokat, kekszet, láb,-és kéznyo-
mokat hagyott a gyerekeknek. Vidám hangu-
latban telt az első óra amikor is ezeket a felada-
tokat oldották meg, hogy mire megérkezik az 
ajándékokkal, mindennel készen várják.

A 3. a osztályosok a Mikulással
Kollár Mária 

intézményvezető
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A Sárisápi Bányász Közösségi Tér hírei
Gyöngyfűző szakkör

A Nemzeti Művelődési Intézet idén is országosan 
több ezer szakkör támogatását indította el, szakkörön-
ként öt fős alapanyagcsomagokkal segítve a települések 
közösségi tevékenységét ilyen módon is.

A tavalyi esztendő mézeskalács szakköre után az idén 
a gyöngyfűzés alapjainak az elsajátítására nyílik lehető-
ség a húsz alkalmas foglalkozás során a Sárisápi Bányász 
Közösségi Térben.

A szakköri tevékenységekhez készült kisvideók lé-
pésről lépésre segítik a munkafázisok előrehaladását, a 
szebbnél szebb tárgyak elkészültét. Ezek a kisfilmek – 
idén már 15 féle – szabadon megtekinthetők bárki szá-
mára a https://aszakkor.hu/ felületen, idén már 15 félé-
ből válogathatunk.

Vulkánok földjén
A Benedek Endre Barlangkutató és Természetvédel-

mi Egyesület (BEBTE) szeretettel lát minden kedves ér-
deklődőt a BEBTE Vulkánkitörések testközelből című 
fotókiállításának megnyitóján, valamint az ehhez kap-
csolódó vetítettképes előadáson 2023. január 18-án, 17 
órától a Sárisápi Bányász Közösségi Térben. 

A BEBTE tagjai 1999 óta rendszeresen járják Dél-
Olaszország aktív vulkáni tájait.  A különleges élmé-
nyeket, tapasztalatokat ezúttal Sárisápon szeretnék köz-
kinccsé tenni Lieber Tamás tolmácsolásában.

Bábszakkör
Pápán, a Pegazus Színházban zajlott november elején 

a Nemzeti Művelődési Intézet Bűvös Bábos program-
jának dunántúli szakmai napja, partnerségben a Pápai 

Művelődéstörténeti Társasággal, valamint a Magyar Kö-
zösségépítők Értékszövetsége Egyesülettel. A sárisápi Va-
rázskuckó Bábcsoportot Baranyiné Anikó csoportvezető 
képviselte.

A programja célja az amatőr bábjátszás hagyomá-
nyának újraélesztése és működtetése. Ennek érdekében 
minden megyében évente egy amatőr bábcsoport csat-
lakozhat a programhoz, akik szakemberek – mentorok 
- segítségével dolgozhatnak egy évadon keresztül, és mu-
tathatják be az ez idő alatt elkészült produkciót. A 2022-
23-as évad záró eseménye egy nagyszabású fesztivál lesz 
Veszprémben 2023. május 11-14. között, amelyre a 
sárisápi Varázskuckó csapata is meghívást kapott.

Módosult a nyitvatartás
A település energiamegtakarítási tervének keretében 

– előreláthatólag április 30-ig módosult a közösségi tér 
nyitvatartása. 2023. január 1-április 30. között a nagyte-
rem nem fogad rendezvényeket. 

Hétfő:	 12:00-20:00
Kedd:	 9:00-17:00
Szerda:	 12:00-19:00
Csütörtök:	 zárva

Péntek:	 12:00-19:00
Szombat:	 8:00-12:00
Vasárnap:	 zárva

A téli szünet ideje alatt – 2022. december 22. – 2023. ja-
nuár 8. között nem fogadunk látogatókat, rendezvényeket.
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Sárisápi Szlovák Önkormányzat hírei
Szlovák nemzetiségi est

A Bethlen Gábor Alapkezelő Zrt. támogatásának se-
gítségével szlovák estet rendezett a Sárisápi Szlovák Ön-
kormányzat. A rendezvény keretén belül a meghívottak 
ízelítőt kaptak az érdeklődők a szlovák nemzetiség zené-
jéből, táncaiból, dalaiból. Gyönyörködhettünk a gazdag 
népviseletekben, belekóstolhattunk a nemzetiség legjel-
lemzőbb gasztronómiai fogásaiba. A menü hagyományos 
szlovák káposztalevesből és diós-, illetve mákoskalácsból 
állt. Az est vendége a Budapestről érkezett Lipa Szlovák 
Folklór Egyesület, valamint a Roszicska Hagyományőr-
ző Egyesület volt. A maglódi csoport a népviselet és a 
táncbemutató mellett két hagyományos süteményét, a 
kapusznyikot és a kuglófot is elhozta az est vendégeinek. 

Kapustnica / Káposztaleves
Szenteste az ünnepi asztal levese volt. Van, ahol korhely-

levesnek is nevezik, az újévi étlap jellegzetes étele.

Hozzávalók:
1 kg savanyú káposzta, 0,5 kg füstölt kolbász, 0,5 kg 

lapocka, 0,5 kg csülök, 4 fej vöröshagyma, babérlevél, 

őrölt feketebors, só, őrölt kömény, liszt, fokhagyma, 5 
dkg zsír vagy szalonna, paradicsompüré, tejföl.

Kisütjük a szalonnát, beletesszük az összekockázott 
hagymát, kolbászt, kissé megpirítjuk, hozzáadjuk a fel-
kockázott lapockát, csülköt és a káposztát. Ízlés szerint 
fűszerezzük. Felöntjük kb. 10 liter vízzel. Ha minden 
megfőtt, a levest berántjuk és paradicsompürével ízesít-
jük. Tejföllel tálaljuk.
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Adventi koszorúkészítés a plébánián

Az Annavölgy és Sárisáp Kertbarátainak  
és Borbarátnőinek hírei

Advent első vasárnapját megelőző szombaton a ké-
szülődés jegyében kézműves foglalkozást szerveztünk a 
hittanosoknak. A hagyományoknak megfelelően adven-
ti koszorút kötöttünk, képeslapokat, karácsonyi díszt 
készítettünk. Katolikus hagyományok szerint az adventi 
koszorúra három lila és egy rózsaszín gyertya kerül. A 
lila a bűnbánat, a megtérés színe, míg a rózsaszín az örö-
mé. A lila gyertya a hit, remény és a szeretet szimbóluma 
is egyben. A rózsaszín gyertyát a harmadik vasárnapon 
kell meggyújtani.

A pásztorjáték szerepeinek kiosztására is sor került. 
Reméljük, minél többen megtisztelnek bennünket, a 
hittanosokat, hogy megtekintik misztériumjátékunkat a 
templomban december 25-én.

Köszönjük valamennyi segítőnek, hogy idén is szá-
míthattunk rájuk! 

K.M.K.

Füvészkertből a Zwack Múzeumba
Szakmai kiránduláson jártak október 22-én az 

Annavölgy és Sárisáp Kertbarátainak és Borbarát-
női Egyesület tagjai. Az úti cél a főváros volt, ahol 
a előbb a Budapesti Füvészkertbe, azaz az ELTE 
Botanikus Kertjébe, majd a Zwack Múzeumba 
látogattak. Mindkét helyen idegenvezető kísérte a 
csoportot, így sok érdekes információval is gazda-
godhattak a tagok. 

Borászbál
Hagyományos, búcsúnapi borászbálját rendez-

ték november 5-én a kertbarátok. A zenés-tán-
cos rendezvényre mintegy százhatvanan érkeztek. 
Kurinyecz Gábor elnök megnyitója után az est 
sztárvendégét a tokodi Pá-Di-Di Táncegyüttes 
hozta el a vendégeknek, aki Tina Turnerrel érkezett 
a sárisápi porondra. A produkciót vastaps kísérte, 
majd a Szladik Tibor vezette Fúvósokk Együttes 
jóvoltából hajnalig ropták a táncot a bálozók. 

Bormustra
Az új borokat, pálinkákat vitte bírálat elé a 

kertbarátok köre december 10-én a közösségi tér-
ben rendezett Bor-és pálinka Mustrán. A borokat 
Vikukel László szakmai vezetésével nyíltan bírál-
ta a zsűri. Az évzáró rendezvény jó hangulatához 
Kanóczki János harmonikakísérete is hozzájárult. 
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Sportlövőinkről

Vince az igazi Mikulásnál 

A sportlövők szakkörként tevékenykednek. Nem va-
gyunk szakosztálya a helyi sportegyesületnek. A diákok 
szabadúszóként, iskolájuk képviseletében, vagy a Tava-
szi Hérics Gyermekalapítvány képviseletében verse-
nyeznek. Tízéves kortól fogadjuk a gyerekeket, mivel 
magatartási és fizikai feltételeknek kell megfelelniük. A 
lőtéren mindenkire kötelező szigorú szabályok vannak. 
A heti két edzést tizenhat tanuló látogatja. Tizenkét álta-
lános, négy középiskolás. Edzésen bemelegítés és beállás 
után célra tartanak, hogy pulzusszámuk csökkenjen. Ez-
után következnek a próbalövések, egyénenként változó 
(5-20) számban. Ha felkészültek, 40-60 értékelt lövést 
adnak le. A lőállásban töltött 30-40 perc alatt deréktól 
lefelé nem mozdulhatnak. Fontos a jó beállás és légzés-
technika. A köreredményt a lőtéri naplóban rögzítik. 
Lövészetvezetői vizsgája két főnek van. Több szülő segít 
a karbantartásban, szállításban, takarításban. Egyre több 
szülő vásárol gyermeke számára saját fegyvert.  Ez előny, 
mert akkor azt csak ő használja

A decemberi hosszú hétvége krónikája
A KSI Postaverseny kiírásában versenyszámonként 

egy rangsor készül, nincs nemenkénti verseny, sem csa-
patverseny. 17x17 cm-es légpisztoly lőlapra lövik. Az 
alapverseny négy fordulóját adott idősávban lehet meg-
lőni a saját lőtéren. A három jobb eredmény alapján jut 
be az első húsz a döntőbe. A december 2-án a budapesti 
Nemzeti Lőtéren megrendezett döntőben született ered-
ményeink:

Az lpu20”R”: országos bajnoki címet szerzett Ba-
logh Bence (186 kör) További helyezések: 4. Vörös-
marty-Varga Kolos (184 kör), 12. Piroska Lara (179 
kör), 14. Vámos Kinga (176 kör), 16. Szente Kincső 
(176 kör).

Lpu20”G”: 10. Radoszta Hunor (185 kör), 11. Re-
ményi Viktor Milán (185 kör), 12. Balogh Bence (183 
kör), 16. Lencz Sára (177 kör).

A döntő szoros volt. A tizenhatodik Szente Kincső 
lemaradása az első helyezettől 10 kör volt csupán. Pi-

Idén nyáron egy sárisápi kisdiák, Viszkok Vince uno-
kabátyja meghívására Finnországban járt, és ha már ott 
volt a közelben, meglátogatta a Rovaniemi városában 
élő, lappföldi Mikulást és nekünk is beszámolt élménye-
iről. A délebbre fekvő Ouluból vonattal utaztak az északi 
sarkkörön lévő Rovaniemibe, ahol egy egész kis mesevá-
ros vár az ide látogatókra. Rénszarvasok, manók és más 
varázslatos dolgok teszik színessé az élményt. Nyár lévén 
a Mikulás otthon tartózkodott, így Vincének lehetősé-
ge volt találkozni vele. A Télapó, más néven Joulupukki 
nagyon kedvesen fogad-
ta őket, angolul beszélt, 
megkérdezte honnan 
érkeztek és milyen sza-
vakat ismernek finnül. 
Vince azonnal sorolta a 
kiitos (köszönöm) és a 
terve (szia) kifejezéseket, 
amit a Mikulás örömmel 
és elismeréssel nyugtá-
zott. Ezután elkészült a 
közös fotó és az emléke-
ket szívükbe zárva bú-
csút intettek egymásnak. 
A Mikulás házában volt 
egy postaláda is, a gye-
rekek ide dobhatták be 
karácsonyi kívánságaikat. 
Vince sem mulasztotta el 

megtenni ezt, így az idei karácsony különösen izgalmas 
lesz számára. A Mikulásnál tett látogatás mellett, nagy 
élmény volt a fürdés a tengerben, melynek hőmérséklete 
alig érte el az 5 fokot. Vince az esztergomi Mindszenty 
Általános Iskola 3. osztályos tanulója osztálytársainak is 
nagy örömmel számolt be a Mikulásnál tett látogatásá-
ról és mutatta meg az ott készült fotókat. A látogatás 
annyira jól sikerült, hogy azóta Finnországba szeretne 
költözni

Jurásekné Pfluger Éva
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roska Lara technikai ok miatt feladni kényszerült 
lpu20”G”-ban. A bajnok Balogh Bence a második 
helyezettel azonos kört, azonos második tízes soro-
zatot, és azonos számú belső tízest lőtt, így a tízes 
találatok száma döntött.

Az idén VII. alkalommal rendezett Görgey Ar-
túr Országos Lövész Emlékversenyt a MTTOSZ 
írja ki minden évben. Csak puskás verseny. 14x14 
cm-es légpuska lőlapra. A megyei döntők 1-3. he-
lyezettjei jutnak tovább, plusz egy-egy iskolai és 
területi csapat. Eredményeink az Ácson, december 
3-án rendezett országos döntőben:

Lpu20 rugós ÁI fiú: Balogh Bence (162 kör) 
országos bajnok

Lpu20 gázos ÁI fiú: 2. Radoszta Hunor (167 
kör)

Lpu20 rugós ÁI leány: Piroska Lara (174 kör) 
országos bajnok, 3. Vámos Kinga (158 kör), 5. 
Szente Kincső (139 kör)

Lpu20 gázos ÁI leány: 5. Lencz Sára (152 kör)
Lpu20 rugós KI fiú: 11. Vörösmarty-Varga 

Kolos (149 kör)
Lpu20 gázos KI fiú: 5. Reményi Viktor Milán 

(162 kör)
A Sárisáp és Környéke Körzeti Általános Is-

kola csapata - Balogh Bence-Piroska Lara-Lencz 
Sára – országos bajnok lett 488 körrel!

A hétvége nehéz és hosszú volt. Volt dráma 
és siker. Volt, akinek egy versenyen kijutott 
mindkettőből. Hosszú hónapokig készültünk, 
és most jó volt látni a kivetítőn az eredménye-
ket, a dobogón a legjobbakat. Mindenki küzdött 
legjobb tudása szerint, remek köröket lőttek, új 
bajnokokat, ezüst- és bronzérmeseket avattunk. 
Balogh Bence két nap alatt (!) két egyéni és egy 
csapat bajnoki címet szerzett, ezzel beállította 
eddigi legeredményesebb lövőnk, Orgován Fan-
ni országos helyezéseit. Piroska Lara a fekete 
péntek után duplázni tudott egy egyéni és egy 
csapat bajnoki címmel, Lencz Sára a legfiatalabb 
bajnokunk, Radoszta Hunor azonos körrel csú-
szott le a bajnoki címről, Vámos Kinga bronzot 
lőtt, Reményi Viktor Milán az utolsó sorozat 
utolsó lövéséig izgulhatott a harmadik helyezé-
sért, és lett ötödik. Szente Kincső és Vörösmar-
ty-Varga Kolos is becsülettel helytálltak. Ez az 
ajándék nem fér a fa alá…

Következik az Általános és Középiskolá-
sok Országos Bajnoksága decemberben, és 
a Honvédelmi Sportszövetség postaversenye 
február-márciusban.

Csicsmann János 



S á r i s á p i  H í r m o n d ó   15

Látogatás a Puskásban
Komárom-Esztergom megyét tíz játékvezető kol-

legámmal képviseltük 2022. november 20-án a Győri 
László Országos Talentnapon Budapesten. Az egész na-
pos programnap keretében részt vettünk a Puskás-sta-
dion bejárásán, ahol többek között 
megtekintettük a játékos és játékve-
zető öltözőket is. Az ebédszünet után 
három FIFA-játékvezető előadását 
hallgathattuk meg. Bepillantást nyer-
hettünk a VAR-rendszer működésé-
be és annak használatába is. Majd a 
Puskás-stadionban megtekintettük a 

Magyarország-Görögország felnőtt válogatott mérkő-
zést, ami nagyon izgalmas volt. Közben feladatunk volt 
a játékvezető elemzése is.

Urbanics Áron – Papp Márton

Firenzéből, szeretettel 
Urbanics Tamás útikalauza  - 2. rész 

Hosszú hetek és hónapok teltek el, de mintha minden csak 
tegnap kezdődött volna. A feladatok, melyeket választottam 
magamnak bőségesen lekötik az időmet és energiámat. Úgy 
gondolom, hogy nagy kincs zenével, művészettel és a kultúrá-
val foglalkozni mindezt egy olyan helyen, ahol ennek a három-
nak régre visszanyúló hagyománya van. Hagyománya, melyet 
az itt élő vagy erre járt emberek alakítanak és ápolnak. De el-
csendesedve mégsem látszik egésznek a kép, valami hiányzik a 
létemből. A Kárpát-medence védő öléből a félszigetre érkező 
magyarként már látom, hogy honnan vezetett ide az utam. A 
hónapok alatt felismertem azt az erős múltat, a család értékét, 
a természetet, a falusi létet, amelyre egész életemet alapozha-
tom. Már tudom, hogy magyar múlt nélkül nincs magyar jövő. 
Ez a gondolat határozza meg a jelenemet, a fejlődésemet. Ez a 
fejlődés természetesen a konyhai jártasságomra is vonatkozik, 
ugyanis nagy örömmel készítek finom és tápláló ételeket. Az 
itteni ízeknek is megvan a saját világuk, karakterük. Ünnepé-
lyes felkiáltás kísérte azt az alkalmat, mikor egy vöröshagyma 
akadt a kezembe: na végre, valami hazai! S mint a régi magyar 
nyelvben, ahol az íz jelentette a lelket, a magyar íz a magyar 
lelket idézte fel bennem. Hasonló élmény volt a firenzei adventi 
vásárban magyar árustól magyar nyelven kürtőskalácsot vásá-
rolni. Az advent és karácsony idén más formában telnek. Itt 
nincsenek hajnali misék, más színben gyúlnak a koszorú gyer-
tyái és csak egyedül éneklem a régi énekeinket. De mint min-
den utazás, ez is véget fog érni. Közel az út felénél már várom 
azt a napot. Urbanics mamával beszélgetve, mikor távol van az 
ember otthonról, csak egyet érez az ember a szívével: bárcsak 
otthon lehetnék! Mindez a hiány, az itteni más világ megtanít 

arra, hogy mi az igazi érték. Mitől lesz izgatott a várakozás, és 
hogyan kell felkészülni egy ünnepre, egy megérkezésre. S majd 
mikor azon a fényes napon megszólal az esti harangszó, az em-
berek, családok összegyűlnek a meleg szobában, és közös ének-
kel köszöntik a megérkezett Jézust!
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Mikulás nyomában
Rekordszámú indulóval rendezte meg Mikulástúrá-

ját a Háromkőtúra Egyesület csapata december 3-án. A 
leginkább kisgyermekes családok számára szervezett téli 
kirándulás alkalmával több mint háromszázan, közülük 
százhetven gyerek állt a 3,5 kilométeres túra rajtjához. 
Az útvonalon vidám, az egyesület tagjai által készített 
vidám figurák - manók, mikulások, hóemberek, szarva-
sok - igazították útba a családokat, baráti társaságokat 
a Babályi-erdőben. A sárisápi gyerekeken és szülőkön 
kívül Zsámbékról, Dorogról, Csol-
nokról, Annavölgyről, Esztergomból, 
Szomorról, Pilisvörösvárról, Tátról, 
Lábatlanról… sőt Budapestről is ér-
keztek családok. 

Az egyesület idei negyedik rendez-
vényére a Mikulás is ellátogatott, az 
erdő szélén felállított, ünnepi díszbe 
öltöztetett sátorban, a kandalló mel-
lett várta a túráról visszatérőket. Min-
den gyerek édességcsomagot és a „Jó 
Gyerekek Listájára” való felkerüléséről 
szóló igazolását is átvehette a nagysza-
kállútól. 

Ezúton is támogatóinknak, hogy 
segítették a Mikulástúra létrejöttét: 

Bányász Szakszervezeti Szövetség  
Sárisápi Nyugdíjas Alapszervezete
Sárisáp Község Önkormányzata

Kollár Zöldséges
Mali Sándor

Boldog karácsonyt, élményekben gazdag 
új évet kívánunk!

a Háromkőtúra Egyesület csapata
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ÁLDOTT KARÁCSONYI
ÜNNEPEKET ÉS  BÉKÉS,
BOLDOG ÚJ ESZTENDŐT
KÍVÁNUNK KÖZSÉGÜNK
MINDEN LAKÓJÁNAK!

SÁRISÁP KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZAT
KÉPVISELŐ-TESTÜLETE, A SÁRISÁPI

POLGÁRMESTERI HIVATAL MUNKATÁRSAI
ÉS A HÍRMONDÓ SZERKESZTŐI


